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1926 CONVOCATION OFFERING 
Ti Wakan iyohi etanhan mazaska tona ahipi. 

Wica. Winyan Tecapi 

Cheyenne, S. John $3 05 $11 66 $29 98 

S. John (Junior) 89 50 

Calvary 30 12 

S. Stephen 45 10 17 00 

S. Thomas 26 00 

Ascension 1 00 50 15 

Emmanuel 6180 

S. Luke 45 45 6 25 

S. Andrew 40 05 

S. Mark ...5 00 21 00 

S. Paul 10 00 25 00 

S. Mary 4 00 30 00 


Crow Creek, 

Christ Church... 
S. John Baptist. 

All Saints 

S. Peter 


Lower Brule, 

Holy Comfc 
S. Alban.. .. 

Messiah 

Holy Faith 
Holy Name 


Pine Ridge, S. Thomas.... 

Epiphany 

S. Matthew 

S. John 

Holy Cross 

Messiah 

S. Mary 

S. Philip 

S- James 

S. Alban 

S. Paul 

Christ 

Cleveland Men’l... 

S. Peter 

S. Jude 

S. Luke 

S. Mark 

S. Julia 

Stirk Station 

Tuttle Station 

Eastern Christian 
Unity 

P. R. t Corn Creek, 

Inestimable Gift... 

S. Barnabas 

Mediator 


Hope. 


Good Shepherd. 
S. Philip 


S. Mary 

All Saints 

ChristianUnity Mtg. 


23 05 

426 93 

168 13 


52 60 

24 00 


52 45 

10 12 


24 50 



26 90 


0 

156 45 

31 12 

. 2 00 

69 17 

1 15 

.13 30 

56 00 

12 33 


3 00 



58 40 



5 60 



31 66 


13 30 

154 66 

12 33 

. 5 00 

4 00 


. 4 20 



3 00 

4 50 



15 50 



15 00 


1 00 




9 65 



24 50 


6 50 

8 00 


3 15 

15 91 


1 50 

6 00 


6 01 

1 35 


1 50 

15 86 


12 15 

29 60 


10 50 

5 00 


2 10 

10 10 


4 61 

6 45 


3 50 

5 00 


5 00 

3 00 


3 80 

5 10 


5 00 



85 18 

251 12 

0 

3 50 

41 50 



21 00 

2 06 


4 00 


2 00 

64 25 



1 20 

5 00 



*2 00 

11 00 



0 50 

10 00 




10 00 

1 60 

2 50 

10 00 


5 00 

63 00 

10 00 

5 00 

10 00 

10 00 


10 00 

2 15 

21 10 

331 15 

26 41 


Rosebud, Jesus 3 00 

Trinity 

S. Matthew 5 00 

Calvary 2 15 

Advent 2 03 

Mediator 2 55 

All Saints 

S. John 

S. Philip 1 05 

Holy Innocents 

S. Peter 

Epiphany 3 60 

S. Mark 1 50 

S. Andrew.. 

S. Thomas 4 25 

S. Paul 2 60 

S. Barnabas 1 00 

Grace 

S. Agnes 1 84 

34 11 

Santee, 

M. M. Saviour... , 5 00 

Holy Faith 2 00 

Blessed Redeemer 


1 00 

Sisseton, 

S. Mary 3 10 

S. John Baptist 2 50 

S. James.. 6 00 

S. Luke 4 25 


15 85 

Standing Rock, 

S. Elizabeth 10 00 

Good Shepherd..... 100 

S. John Baptist 2 00- 

Holy Spirit 3 00 

S. Thomas.-. 2 65 

S. Philip 

Little Eagle 

Help Society 

24 65 

Yankton, 

Holy Society 11 50 

Holy Name 20 00 

S. Philip. 50 00 


18 50 
36 25 
20 00 
93 01 
10 00 
33 00 
22 55 
11 00 
1 35 
25 50 
25 00 
10 50 
1 10 
25 00 
14 40 
20 00 
3 00 

5 00 
24 00 

405 22 

41 55 
30 00 

6 00 


2 12 


2 00 
4 12 

3 86 
10 31 


83 55 14 23 


30 50 
50 40 
55 50 
3 55 


2.0 00 
3 00 
41 35 


139 95 64 35 


231 30 
28 58 


410 50 
41 86 
51 16 
30 00 
60 55 
45 12 
14 36 
10 65 


664 80 259 88 


209 00 
40 00 
246 65 


81 50 495 65 


0 


Cheyenne 

Crow Creek.. 
Flandreau .... 
Lower Brule. 
Pine Ridge 
Agency.. 
Pine Ridge 

Corn Creek.. 

Rosebud 

Santee 

Sisseton 

Standing 

Rock.. 
Yankton ...... 

Women’s 

Auxiliary.. 

B. S. A 

B. C. U 


ATAYA 
Wica Winyan 

$23 05 $426 93 


Tecapi Ataya 


I 0 
2 00 
13 30 


156 45 
69 11 
154 66 


$168 13 $618 11 
181 57 
12 92 


31 12 
1 15 
12 33 


85 78 251 12 


180,29 


336 90 


21 10 
31 11 

1 00 

15 85 


331 15 
405 22 
83 55 
139 95 


319 86 


26 41 
4 12 440 51 

14 23 104 18 

64 35 220 15 


24 65 664 80 

81 50 492 65 

41 97 


259 88 


150 00 
46 50 


949 33 
511 15 

41 91 
150 00 
46 50 


Ataya 502 50 3221 22 582 92 4312 64 


HONOR ROLL 


Wocekiye Omniciye tona quota ataya kaju- 
jupi kin: 

Cheyenne: 

Quota 

Paid 

St. Mary’s, n. w. c 

.. $40. 

$40.sanpa. 

St. Mary’s, n. c. f 

.. 20. 

20.sanpa. 

St. John’s, n. w. c 

.. 100. 

139.80 

St. John’s, n. c. f 

.. 100. 

206.14 

St. Stephen’s, n. w. c.... 

. 25. 

29.81 

St. Stephen’s, n. c. f.... 

. 15. 

30.66 

St. Mark’s, n. w. c 

,. 20. 

20.62 

St. Mark’s, n. c. f 

Rosebud: 

. 20. 

25.19 

Calvary n. c. f 

. 140. 

141.50 

St. Agnes n. c. f 

St. Peter’s (Ironwood) 

. 15. 

18. 

A N. w. c 

... 30. 

31.08 


Nakun Rosebud makoce el Church of Jesus 
quota nopin ikiyela kajujupi, na tipi wakan 
dena N. W. C. quota ikiyela yustanpi: Trin- 
ity, Grace, St. Agnes, St. Matthew’s, na St. 
Phi lip’s. i. 

I API KAHNIGE TOIE 

Wi kin de en Niobrara Deanery en winyan 
omniciye owasin oitancan wicakahnigapi kta. 
Nakun ecana sunkakiciyapi nopin en wicasta 
kin oitancan wicakahnigapi kta. Tuwe oitan- 
can wicakahnigapi wicohan kin he taku lice 
kecin sni kinhan, he icihnayan. 

Tuwe kodayaye cin hecena on iye yaka- 
hnige cinhan, sicaya ecanon, tuka tokaheya 
decen iyukcan wo: “Wicohan kin de Wakan- 
tanka ta wicolian heca. Tona iyotan tanyah 
omniciye kin de en Wakantanka tokiconze 
yusutapi kta e witaya htanipi okihipi kin he- 
na tuwepi he. Hena wicunkahnigapi kta iye- 
ceca.” 

Tuwe itancan kin un kta he. Wicasta wan 
owasin ahopapi qa ihakam yapi okihipi. S. 
Stephen iyeced, “wicasta wan wacinyanpi 
Woniya Wakan ko ojudan,” he itancanyapapi 
kta iyececa. 

He iyecen itancan okihe wan yakahnio-api 
kta. 

Wowapi Kaga he tanyan owa onspe qa, 
ayucoya wowapi yuha okihi wan heca kta. 

Mazaska Awanyake he ohan owotanna qa 
zonta, heca kta nakun mazaska wowapi kaga 
(keep accounts) onspe kta. Nakun tuwe omni- 
ciye mazaska tawa odota cin kinhan, maza- 
ska awanyanke he “Hi.ya“ eciya okihi kta 
iyececa. Anpao kin de en Bishop tawoope 
kin ahdihpeyapi hena tanyan yuha kta. Ma- 
zaska wikeemna qais isanpa icu kinhan, he 
wosna kaga nape kin en ehnake kta iyececa. 
He on receipt wowapi icu kta, qa tokata 
omniciye kin en mazaska kin de yusotapi qa- 
is wicaqupi kta e yustanpi kinhan hehanyan 
receipt wowapi yuze kta. Itancan kin omni- 
ciye mazaska kin le yasodsi esta, omniciye cin 
vote on econpi sni ehantanhans, takuna yusotc 
kta iyececa Sni. 

> Omniciye qa sunkakiciyapi nitawapi kin en 
oitancan kin on wicasta qa winyan nitawapi 
iyotan wastepi kin, hena wicakahniga po, qa 
hehan oyanke nitawapi en Wakantanka Tac- 
kodakiciye Wakan duwasakapi kta on witaya 
htani po. Hecen wicohan nitawapi Wakan- 
tanka yawaste kta. 
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TECAPI OMNI 01 YE KIN 

Niobrara Deanery itimahed Tecapi Htanipi 
Okodakiciye kin (Y. P. S. L.) August 20 qa 
21 hehan, Fort Thompson Convocation en, 
omaka iyohi omniciye yuhapi. Tokahe.ya 
mniciyapi kin ehan wicota ed opapi. Miss 
Mary Elizabeth Joyner, Rev. Neville Joyner 
cunwintku, Miss Edith Bradner, Rev. Lester 
Bradner, Ph. D., Niobrara Woonspe Ookuwa 
kage cin, cunwintku kici siceca cikcikapidan 
kin hena awanwica.yakapi 

Koska qa wi koSka omniciye eyotanke, qa ed 
Christian Whipple, Ashley House, Spring- 
field ed woonspe ihunni qa Diakon yuwankan- 
pi kin he itancan yanke. Dowanpi qa woce- 
kiye eyapi, i.vohakam hekta omniciye qon 
(1925) taku econpi kin yawapi. 

Hehan Rev. Dr. Lestdr Bradner, “unmapi 
kin owicakeyapi, qa awicakehan waonspeici- 
ci.yapi qa on unmapi kin wosdonye wicaqupi 
kte cin he’’ iwohdake. Owankayujajapi kin- 
ban wosnapi unhdoupi kte kin heon hihanna 
Hein Wotapi Wakan kin witayaope unsipi. 

Mrs. Betty Ashley, Niobrara Deanery iti- 
mahed Tecapi Okodakiciye ed ataya itancan 
kin he, New Orleans, La. en tecapi mniciya- 
pi qa anpetu ehan kipi on wopida wosnapi 
hdoipi kin henaos on ptenyedan woyake. 
Wicokaya sanpa omniciye kin hihanna kin 
hehanyan ekihnakapi, dowanpi qa enakiyapi. 

O wankayujajapi August 21, Christ Tipi 
Wakan obna omniciye unyuhapi qa en wosna- 
pi unhdoipi. Rev. R. P. Frazier, Archdeacon 
okihe, qa Holiwoju oyanke en Wosna kage 
waawanyake un kin he, Dakota oyanke otoiyo- 
hi etanhan Yewicasipi Oyanke tonakeca hiye- 
ye cin cajewicayate, qa wosnapi $582.92 hena- 
keca, Rev. P. H. Barbour, Santee en Wosna- 
kaga waawanyake cin he ahi qupi. 

Inyan bosdata en tecapi unpi kin wosnapi 
iyotan ota ahipi kin on okahanpi. Tecapi kin 
wosnapi waste tawapi kin on wicayaonihanpi 
kta iyececa. Owankayujajapi wicokaya sanpa 
hehand ake omniciye qa ed Annie Lambert, 
St. Mary’s Owayawa, Springfield etanhan 
he. omaka wanji hehanyan Itancan kta yu- 
stanpi, qa Harold Jones, St. Elizabeth Owa- 
yawa etanhan, Itancan okihe yustanpi. 

Owankayujajapi Htayetu 8. p. m. hehand 
Christ Tipi W r akan en, tecapi kin, Mrs. D. 
W. Clark, itancanki.ya wapazapi, qa tona ed 
opapi kin ay u coy a skanpi. Mrs. D. W. Clark, 
nakun anpetu izaptan wicokaya sanpa hehand 
tecapi kin oskate wan wicakicage qa lied tab 
skatapi, nakun woskate toktokeca on imagaga 
iciyapi, dena ed Rev. R. P. Frazier, oitancan. 
Cikcistinpidan kin hena. Owankayujajapi wi- 
cokaya sanpa hehand, Wicasta Wakna Oti 
itankan wato kin en iyokipiicivapi. 

Mrs. P. J. Deloria, Mazaska etanhan, qa 
Mrs- Wright, Sicangu etanhan kici, sice- 
ca kin wowicakiyapi kta on Winyan Omnici- 
ye etanhan u wicasipi, qa sakim nina tantan- 
yan wohdakapi Mrs. E. P. Robitaille, Tulsa, 
Oklahoma etanhan, nakun wohdake, qa wo- 


Bishop’s House, 

323 E. 21st. St., Sioux Falls, S. D. 

September 5th. 1923. 

To the IT omen’ s Societies , 

In the Niobrara, Deanery : 

My Dear Friends: At our Niobrara Convo- 
cation in Whitehorse I promised to send to the 
Women’s Societies a set of rules by which 
they should govern their work. These are 
the rules I want you to follow. They are the 
same which were approved by my predecessor, 
Bishop Biller, and I am sure if you will go by 
them the work will be greatly helped. I spec- 
ially want you to notice Rule 4, about care of 
your money, that none of it may be loaned to 
any person, nor articles sold on credit. It is 
very important that you observe this rule. 
May God bless and prosper your work, 
Affectionately your Bishop, 

Hugh L. Burleson. 


Rules for the Women's Auxiliary in the 
Niobrara Deanery 

1. This society of the Protestant Episcopal 
Church shall be called the Woman’s Auxil- 
iary, and shall pursue its labors under the 
direction of the Priest in charge* 

2. Each branch shall have President, Vice 
President, Treasurer, and Secretary, and such 
other officers as the local branch shall deem 
necessary. These officers shall be elected an- 
nually the first of October, or as soon there- 
after as practicable. 

3. The President shall preside at all meet- 
ings. In her absence the Vice president shall 
preside and perform the duties of President. 
If both are absent, the Secretary shall act as 
President. If there are no officers present, 
the women who are present may choose one to 
preside at the meeting; provided in this case 
they shall not decide anything with reference 
to money, or decide* any important matter. 
They may have prayers and discuss matters 
pertaining to the work of the society. 

The Service at the meetings shall be a 
hymn, Lord’s Prayer, Creed, and other pray- 
ers., and a portion of Scripture read or recit- 
ed. So far as they are able they shall learn 
texts of Scripture. 

■ 

4. No officer shall use the funds of the 
Women’s Auxiliary as she thinks best; but 
in every case' in regard to money or property 
to be decided upon, the president shall put 
the matter to a vote of the society. But no 
money belonging to the Auxiliary may be 
loaned to any person, ,nor articles belonging 
to the Auxiliary be sold on credit. 

5. During any meeting, if there is any 
question not understood, or something under 
dispute, or any proposal from the men, beforfe 
the same is decided the Priest in charge shall 
be notified, and his judgment rendered. 

H. L. Burleson, Bishop. 


Niobiata ^Deanery en, 

Winyan Omniciye unpi kin, 

Mitakoda Tewicawahinda kin: Whitehorse 
(Sungskaoyanke) ekta Niobrara Convocation 
econqonpi qonhan Winyan Omniciye yaunpi 
kin Wowasi nitawapi kin tan.yan iyoptekiya 
adapi kta e on Woope etanhan cicupi kta 
wahociyapi. Hecen wanna Woope kin dena 
hee, hena ihakam yeniciyapi kta wacin. He- 
na mitokam un qon Bishop Biller hena hece- 
tuda qon hena ee, hecen hena oknayan dapi 
kinhan wowasi nitawapi kin en owookiye 
tanka kta hecen wicawada. Iyotan Woope 4 
kin he token mazaska awanyakdakapi kta ea- 
jeyate cin he tan.yeHca ayabdezapi kta wacin. 
Hena etanhan tuwena o wicaqupi kte sni, qa 
taku kagapi kin icazo wicakiya wiyopeyapi 
kte 6ni. Woope kin dena ahoyapapi kte cin 
he niyepi kin en taku nina tanka wan heca. 

Wakan tanka niyawastepi qa wowasi 

nitawapi kin tan.yan iyopteniciciyapi kta, 
Ihakataya Bishop nitawapi kin, 

Hugh L. Burleson. 

Niobrara Deanery el Winyan Omniciye kin on Woope 

1. Omniciye kin le, Protestant Episcopal 
Church (Ska un Okolakiciye) etanhan Wawo- 
kiya Winyan (Woman’s Auxiliary) Omniciye 
eciyapi kta, na Wosna kaga waawanyaka un 
tawapi kin oHlate.ya wowasi econpi kta. 

2 Oaletka iyohila Itancan wanji, Itancan 
okihe wan, Mazaska awanyaka wan, na Wo- 
wapi kaga wan, na oitancan toktokeca oale- 
tka tokel cinpi kin yuha kta; na woitancan 
kin lena omaka iyohi October wi wiyawapi 
tokaheya hehantu, nais ohakab kainaHni se, 
wicakaHnigapi kta. 

3- Itancan kin he omniciye o.yasin el un 
kta iyececa, taku on el un kta okihi sni he- 
cinhan, Itancan okihe kin he el un kta, na 
Itancan wicoHan tawa ogna econwicakiyin 
kta. Nopin el unpi sni kinhan Wowapi kage 
cin he itancan y an kin kta. Itancan wicakiya- 
pi unmanni el unpi sni ehantanhans winyan 
tona hipi kin, wanji inaHni itancan kta e ka- 
Hnigapi kta; tka tohan lieceea canna mazaska 
on, nais takuHcaon wa.yustanpi kte sni wace- 
kiyapi na wicoHan tawapi tokel iyoptapi kta 
waste kin ecela iwokiciglakapi kta. 

Mniciyapi eca lowanpi kta. Itancan Tawoce- 
kiye kin. Wowicala kin he na wocekiye' tokto- 
keca wa.yapi kta, na Wowapi wakan etanhan 
yawapi kta. Tokel okihipi kin Wowapi wakan 
etanhan oegle heca tawacinpi on onspeiciya : 
pi kta. r / 

4 Itancan wanjila iye tokel cin kin on ma- 
zaska wayustan kte sni, tka tohan mazaska 
kin, nais woyuha kin on wayuManpi kta he- 
cinhan, Itancan kin he ohinni omniciye kin he 
Vote on yustanwicakiyin kta. Mazaska ta- 
wapi kin tuweni owicaqupi kte sni, nahan 
woyuha tawapi kin icazo wiyopeyapi kte 3ni. 

5 Mniciyapi kin icunhan ignuhayela taku 

wanji okaHnigapi sni, nais taku akinicapi, 
nais wicasa etanhan taku kapi hecinhan, ta- 
kuni yustanpi sni ecel Wosna kaga kin he 
okiyakapi kta, na toketu kinhan iye wicaki- 
yasu kta. H. L. Burleson, Bishop. 


yakapi pteptecedan nom un woaHtani eikeis- Nitakoda Anpao yuha he. Cinyakiye cinhau 
tinna kin ed woikope aikoyake cin wakiunni- waste kte. Omaka wanji kinhan kaskapi saptan 
yan ece kin he oyake. 

Bishop kin wicoHan ota yuhe cin eciyatan- 
han omniciye unkitawapi kin ed opa okihi 
sni tka woiyopastake wicoie unqupi, qa toka- 
ta omniciye kinhan unkicipi un kta ape kta 
iwakta unyanpi. 

Tecapi Okodakiciye opa wan wayazan esta 
hunka kin wosnapi kicicahi, qa he woceki- 
ye ekiciyapi, qa omniciye kin enakipapi. 

Mrs. D. W. Clark, woskate nom vvastecakeya 
ihni kin un wopida unkeyapi kin owa equpi. 

Nakun Mrs. Louis Wicitemaza, (Iron Face) 
uukakitonzapi kte sni, he Wawokiye Cistinna, 

Koka, cinca wicinyanna te kin he tawa qa 
koka kin de mailed $.206 un. Ake tokata wo 
kiksiqm un onge au kta keya ca koka km kiea. 

Tutken iyatayedan omniciye unyuhapi kta 
aokpamyan unyakonpi, qa tokata omaka 
omniciye tutken unyuhapi kte cin yuwiyeya- 
pi run unkecinpi. Mrs. Betty Ashley. 
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Okolakiciye Wakan Kin 

WOONSPE ITOPA 

The Temple-Tipi Wakan kin 

W. Tuktel taninyan woohola wi- 
coban econpi be. 

A. Wakantanka tipi tawa ogna, 
Wakantanka toban kin on tipi kin 
be yuonihanyan yuwakanpi kin 
heon. 

W. Wakantanka oholapi kta on 
tukten Tipi Wakan tokabeya kaga- 
pi be. 

A. Jerusalem el, Moriah be a- 
kan, Solomon, David cinhintku, 
Israel wieastayatapi kin be kaga. 
(2 Anpetu Oyakapi 3:1.) 

W. Tipi Wakan tokel kagapi kte 
bin on tuwe owicakiyaka he. 

A. Iyotan Wa§ake cin be owica- 
kiyaka. 

W. Tohanyan kab §kanpi be, 

A. Waniyetn sakowin. 

W. Tinskokeca be. 

A. Ohanske kin eciyatanhan si- 
baiyutapi 150 qa oglakiuyan sihai- 
yutapi 105. , 

W. Tipi Wakan kin be tnwe 
tokaheya kaga cin he. 

A. David, Israel wicasayatapi 
inonpa kin be. 

W. Tokeca Wakantanka iyo- 
winkiye sni be. 

A. Ozuye wicasa beca kin beon. 
(1 Anpetu Oyakapi 28: 3.) 

W. Hececa sa, David tokel taku- 
ku wiyeya gnaka be. 

A. Mazaskazi bca, mazaska," raa- 
zazi, maza, bantesa can na injmn 
tebibike ota bca mnaye. (1 Anpetn 
Oyakapi 29 : 2.) 

W. Tipi Wakan kin be kagapi 
icunhan wakanyan econpi selecece 
cin be taku he. 

A. Inyan oqapi kin ekta owasin 
yustanpi bca, hecel tipi kin kagapi 
icunhan hei maziyape, na mazon- 
spe, na mazasapa ikicanye unraan- 
na nabonpi sni, (1 Wicasayata- 
pi 6: 7.) 

W. Wowapi Wakan el Tipi Wa- 
kan kin he cajeyatapi bca tuktel 
wanlaka be. 

A. Wicasayatapi Wowapi toka- 
beya wicowoyake isakpe na sako- 
win ; na Anpetu Oyakapi Wowapi 
inonpa kin, na wicowoyake iyamni 
na itopa kin hentu. 

Tipi Wakan Owanyagwaste Kagapi 

W. Solomon Tipi Wakan kage 
cin beon, Juda wicasa kin tokel 
eyapi he. 

A. Solomon Tipi kaga cin he 
waste na o wan yag waste bca, becel 
itokab nais ohakam tipi tona ka- 1 
gapi kin wanji becel kagapi &ni ce 
eyapi. 

W. Lecivatanban tipi wakan to- 
na unyuhapi kin ayucoya na owan- 
yagwaste unkagapi kta he wmonspe 
unyuhapi be. 

A. Ho: Ecin Wakeya kin na Ti- 
pi Wakan kin hena tokel kagapi 

kte cin, Wakantanka ovasin econ- 

> */ 

wieasi lakaes. 

W. Tipi Wakan owanyagwastepi 
kte cin on Glinapapi wicowoyake 
35 na oegle izaptan na isakpe kin 
miciyawa wo 

A. “Tuwe eante iyopastake ca 
taku Jebowa okiyin kte cin be abi 
kta, mazaskazi, mazaska, inazasa qa 
minibuba to, stan na lutako. ” 

W. Le on tokel David eya he. 
(1 Anpetu Oyakapi 22: 5.) 


On Wiwicawangapi Wan 


A. “Tipi Jebowa kicagapi kte 
cin be tanka kte ca makoce oyasin 
el ogna cajeyatapi kta na yatanpi 
kta,” eya. 

W. Taku kin le on, Isaiah wica- 
sa wokcan kin tokel woglaka be. 
(Isaiah 60 : 13.) 

A. “Lebanon towitan kin be el 
niu kta, wazisaka can, wazican na 
bantesa kicica ; tipi wakan mitawa 
oyanka kin vuwaste kta; yunkan 
tuktel siha wagle cin be wagluwi- 
tan kta.” 

W. Wakantanka taku qupi kin 
on tokel David eya be. 

A. “Taku maqupi kin Jebowa 
wakiyusna kte sni,” beya. (2 Sam, 
24: 24.) 

W. Wakantanka taku qupi eca 
tokel cin he. 

A. Taku yuhapi kin etanhan iyo- 
tanwaste kin be cin. (Malaki 1:8.) 

WOONSPE IZAPTAN 

Solomon Tipi Wakan kin 

W. Tohinni Solomon Tipi Wa- 
kan kin be kaga be. 

A. Omaka 2992 be ehan tokabe- 
ya kali ave ca omaka 3,000 beban 
yustanpi. 

W. Tohanyan owanyagwaste ban 
he. (1 Wieastayatapi 14 : 25.) 

A. Waniyetu 33 hehanyan ; be- 
ban Sisak, Egypt wicasayatapi kin 
hetanhan warn a non. 

W. Tohinni ihangyapi he. (An- 
petu Oyakapi 36 : 10-19.) 

A. Kaldea oyate on, Nebukad- 
nezar, omaka 3116 ileye ciqon be 
ehan, Christ itokab omaka 584 
ecetu. 

W. Tipi Wakan inonpa kin be 
tuwe kab aya be. 

A. Zerubbabei, David wicowazi 
etanhan, wicasa Itancan wan be 
oagle be kaga. 

W. Tokeca yustan kta okibi sni 
he. (Ezra 4 : 23, 24.) 

A. Artaxerxes. Persia Wicasaya- 
tapi kin, he waniyetu wikeemna he- 
hanyan ayustau wieasi kin beon. 

W. Tohinni akes kab ayapi be. 

A. Cyrus, Babylon wicasayata- 
pi taomaka inonpa kin, na behan 
Darius taomaka isakpe kin he ehan 
yustanpi. 1 

W. Tipi Wakan tokabeya kin 
kici itokeca be. 

A. Sanpa tanka kagapi tuka 
iyeeen owanyagwaste sni. 

W. Tipi kin le tohinni yusicapi 
na hetanhan wamanonpi he. 

A. Omaka 3837 he ehan Antio- 
chus Epiphanes econ na iyehan 
Jehowa oholapi kta ayustanwica- 
ya na Itancan taku iyokipi sni wan 
kuku§e celipi kin ee wagna wosna- 
pi kin akan wakiyusna. 

W. Omaka yamni ohakab hehan 
tuwe apiva ca yuwakan he. 

A. Judas Makabeus , na Jehowa 
owotanla oholapi kin piya ostan 
kin bee. 

W. Christ tonpi itokab waniye- 
tu akezaptan qonban tipi kin le on 
toketu be. 

A. Herod Itancan kin he piya 
kage kta iciconza, lakaes omaka 
500 icunhan tanni na suta sni. aya. 

W. .Wicasa tona el btanipi be. 

A. Htanipi kte cin 10,000 na 
awanwicayakapi kta be wosna kaga 
heca 1,000 benakeeapi. 

W. Waniyetu tona btanipi be. 

A. Wikeemna topa sanpa sakpe, 
na Jesus wieoban econ omani kte 
cin itokam omaka wanji ecel yu- 
stanpi. 


W. Tipi kin le on tokel oyaka- 
pi be. 

A. Waste kagapi na taku kaga- 
pi kin o.ypeton tehike cin heon 
yatanpi. 

W. Taku on kagapi be. 

A. Inyan tebibike ska (white 
marble) yupiya 'bagopi na tukte- 
kten mazaskazi apawintapi. 

W. Tipi kin le on Juda oyate 
kin tokel awacinpi he. 

A. Wastelakapi bca na lila yu- 
onihanpi. 

W. Tipi Wakan kin le on tokel 
Wanikiya a wokcan be. 

A. Inyan kin lena, inyan wanji 
itakigna wankin kte sni, owasin 
yujujupi kta eya. 

W. Wokcanpi kin le tohinni yu- , 
ecetupi be. 

A. Tipi Wakan owauyag waste 
kin be Roma akicita, Titus itancan 
kin eciyatanban omaka 70 ihangya- 
pi. Christ icipaweb okatanpi oha- 
kab waniyetu 37 be ehan. 

W. Synagogues (omniciye tipi) 
hena taku be. 

A. Juda oyate otonwe eiqala el 
sowacekiye tipi yuhapi beca. 

WOONSPE ISAKPE 

WoSna Kagapi Kin 

W. Juda Okodakiciye Wakan el 
wocekiye wieoban Wakantanka tu- 
we econwicasi he. 

A. Wicasa Wakan obe yamni wi- 
cakaliniga na econwicasi, Wosna- ! 
kaga itancan, Wosnakaga unman- j 
pi kin, na Levites hena ee. 

W. Wosna kagapi kin on taku 
e 3 7 api he. 

A. Oyate el waonspekiyapi, wo- 
sna wayusuapi, qa Tipi Wakan 
(Temple) el w r ocekiye wieoban isna- 
na hena econ okibipi. 

W. Wicowazi na Tiwahe unma 
tukte etanhan iwicacupi he. 

A. Levi Wicowazi kin, na Aa- 
ron tiwahe kin etanhan. 

W. Leon Wieayawapi wowapi 
kin etanhan wicowoyake iyamni 
na oegle iwikeemna miciyawa yo. 

A. Jebowa Moses heeiya, “yunkan 
Aaron na iye cinca kin hena yuhe- 
wicayasi, yunkan wowayusnapi kin 
awanyakapi kta, na tuwe tokeca , 
ikiyela hi kinban teyapi kta. 

W. Wosnakaga itancan na Wo- 
snakagapi kin tokel wicakagapi be. 

A. Wicayuwakanpi na wigli wa- 
kan on slawicayapi, na heon wigli 
kin he wigli wmkan eya castonpi. 
(Gli. 30: 30, 31.) 

W. Wigli kin beon tokel woope- 
yapi be. 

A. Tuwe beca kaga nais wicasa 
tokeca akastan kinban oyate ta- 
wa kin etanhan kaspapi kta, (Gli. 
30:33.) 

W. Slawicayapi kin le on tokel 
iyacinpi be. 

A. Woniya Wakan awicakastan 
kin bee. 

W. Christ slayapi qon tokel St. 
Peter eya be. 

A. “Jesus Nazareth etanhan kin 
be Wakantanka Woniya Wakan on 
slakiya” eya. (Oban. 10: 38 ) 

Wosna Kaga Itancan Kin 

W. Wosnakaga Itancan kin be 
taku wieoban yuba be. 

A. Wosnapi km tokel econpi kte 
cin owasin awauyaka ece na oecon 
tona iyotan wakan kin becon kte 
cin ee. 

W. Tuktel taku wanji econ ece he. 

A. Wakantanka na taoyate kin 
iyokogna, na iye i kin on Wakan- 
tanka taku ewicakiya ece. (Wicaya- 
wapi 27 : 21.) 


W. Nakun taku wanji isnala econ 
okihi he. 

A. Woahtani wosnapi anpetu kin 
el Wakan iyotan Wakan oyanke 
imabel iyaye ca oyate kin on wo* 
abtani wosna econ kta isnala okibi, 
(Lewi 16 : 3.6.) 

W. Lecon kin on tuwe iyacin- 
pi he. 

A. Jesus, Wosnakaga Itancan 
unkitawapi kin be iye, na maka 
woabtani kin on wokajuju kamna 
kta isnala okibi ee. (Heb. 4.) 

W. Wosnakaga itancan kin na- 
kun tokel wookihi yuha be. 

A. Wieoban wakan tokel econ- 
pi kte cin be owas awanyaka, wo- 
akinca kin owas awanyaka, wo- 
akimea kin owasin el wayasu un 
na ohakab Sanhedrim (Omniciye) 
kagapi qon he el Itancan yanka. 

W. Wosnakaga itancan kin ta- 
ku on wokajuju icu he. 

A. Tabernacle kin el taku wa- 
yusnapi kin etanhan. 

. 

W. lyobakam taku kin le on to- 
kel eya he. 

A. “Tona tipi wakan kin el ki- 
canyanpi kin hena tipi wakan kin 
etanhan nipi ece sdonyavapi sni he, 
na tona wagna wosnapi kin ekta 
obanyanpi kin hena wosnapi kin 
etanhan wotapi ece. (1 Cor. 9:13.) 

W. Wosnakaga itancan kin to- 
kel okitanin he. 

A. Hayake owanyagwaste na 
j waste bca, na be mazaskazi, inyan 
tebibike ko on ayueovapi koyake 
cin on okitanin ece. (Gli, 28.) 

WOONSPE ISAKOWIN 

WoSna Kagapi Kin 

W. AVicasa wakan obe inonpa, 
Wosna kagapi kin, wieoban tawapi 
kin be tukte e be. 

A. Wagna wosnapi kin hen bta- 
nipi, taku wayusuapi kta ive yuwi- 
yeyapi, na wawayusnapi ; aguyapi 
itokam gnakapi kin he kagapi na 
wagna wotapi kin agnakapi, na 
hinhanna na htayetu otoiyohi wa- 
gna wosnapi kin akan wazilyeton* 
pi ece. 

W. Nakun taku econpi be. 

A. Woakiniea el wayasupi, woo 
pe token ke cin oyakapi, nakun iye 
bca Itancan caje on oyate taninyan 
wicayawastepi ece. 

W. Tiwahe wanji tuktetanhan 
wicakabnigapi he. 

A. Aaron tiwahe kin hetanhan. 

W. Wakantanka taku ewicaki- 
ciguaka be. (Woope Ita. 18 : 3, 4.) 

A. Otonwe akeyamni wicaqu na 
ogna tipi kta becon. 

W. Wosnakagapi tokel woka- 
mna yuhapi be. (Woope Ita. 
18:5.) 

A. Oyate kin tawomnaye kin on, 
wosna onspa, na minisa, aguyapi, 
na tabca ska hena etanhan tokahe- 
ya icage is tonpi he yuhapi. 

W. Woope Itakigna 18 na oegle 
5 el le on tokel eyapi be. 

A. “Jehowa wakanyala kin nita- 
wieoun oyasin etanhan Jebowa caje 
kin on wowilake najinpi kta e hena 
wicakabnige beon.” 

W. Wosna Kagapi kin Temple 
el cekiyapi icunhan taku kovakapi 
be. (Gli. 39:27.) 

A. Minibuba ska kazontapi beca 
koyakapi. 

W. Le on Ezekiel wicowoyake 44 
na oegle 17 el eye cin oyaka yo. 

A. Wosna Kagapi kin na Levites 
kin “tohan bocoka mabentu tiyopa 
kin obna til hiyupi eca rainibuha 
wokoyake unpi ecee kta.” 

Continued on Bottom of Last Page 
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October, 1626 


SANTEE WOTANIN 

Stephen John, wicahca wanji, September 
13, 1926, hehan ta, September 15 hapi, qa 
Rev. C. M. Jones woecon kin ecakicon. 

Santee, Neb., Sept. 4, 1926. 

Dear Anpao: Hekta July 29th qonhan mi- 
cinsi Elmer Roland Zephier wayazanka owan- 
ka okna iwanka, anpetu wakan yamni hehan- 
yan kakija, ecen Aug. IT hehan makita. Mrs. 
Antoine Trudell, Mrs. Belmont, Mrs. John 
Mitchell qa Mrs. Nancy Johnson qa nakun 
winyan wanjikji tohanyan wayazanke cin he- 
hanyan istinme sni awanyakapi, tuka tako- 
mni Wakantanka imakicu ecin he tawa qa 
tanyan kduha cin heon. Jesus heya: “Ho- 
ksiyoqopa ed maupi kte cin iyowinwicakiya 
po” eya. Micinca itokam zaptan tapi qa de 
isakpe, qa wanna waniyetu yamni June 26, 
1923 he en tonpi, qa he nina tewahida unkan 
makita qa dehand awicakehan nina cantema- 
sica qa ohinni ceya waun. Convocation ekta 
wai qa wakdi hehand iyotan nina cantema- 
sica, ecin token kakiji qa ce.ve cin liena ki- 
ksuya waun kin mitawacin ohinni en un he un 
heon nina otehi ka wada. 

Hok^ina mitawa kin de nakun Sunday 
School en ya ecee qa odowan wanjikji sdodya. 
Taku on qa toka un micinca kin waniyetu 
yamni hehan ipi ca hehand tapi ecee kin on he 
canmi tuksa anpetu woyasu en sdodwakiye 
kta. Aug. IT hehan ta qa Aug. 19 han- 
hanna en tipi wakan ekta aipi qa yuha 
wacekiyapi qa nakun Rev. Paul H. Barbour 
he icunhan wotapi wakan unqupi qa hehand 
wanagi makoce ekta aipi qa maka mahen 
ehnakapi. Mr. Barbour dena owasin econ, 
qa wiyotanhan sanpa hehan Convocation ekta 
iyaye. Han, kiktapi en wahca wasteste oju- 
yapi, qa woceki.ye waste econpi. Micinca ma- 
kite cin on wo.yuonihan ecamiconpi on piwada. 
Mitakodapi woceki.ye on unkiksuya miye. 

Nitakodapi wanji miye, 

David Zephier, Jr. 


Winyan Omniciye Oitancanpi 

Wi kin de en winyan omniciye yamni oitan' 
canpi wicakahnigapi. 1, Itancan; 2, Itancan 
Okihe; 3, Wowapi Kaga; 4, Mazaska Awan- 
yaka; 5, Oitancan unmapi. 

Most Merciful Saviour: 1, Mrs. Mary Mitch- 
ell : 2, Mrs. William Whipple; 3, Mrs. Sarah 
Redowl; 4. Mrs. Charles Henry; 5, Mrs. 
Robert Redwing, Miss Margaret Redwing, 
Mrs. Margaret St. Clair, Mrs. Mary Stewart. 

Holy Faith: 1, Mrs. Nellie DeCory; 2, 
Mrs. Clara Godfrey; 3, Mrs. Susan Hoffman; 
4, Mrs. Sarah Hoffman; 5, Mrs. Jennie Hil- 
lers, Mrs. Martha Johnson, Mrs. Angelique 
Philbrick, Mrs. Julia Huntka. 

Blessed Redeemer: 1, Mrs. Louise Walker ; 
2, Mrs. Lucy Brant; 3 Mrs. Anna Redowl; 
4, Mrs. Emma Stone; 5, Rose Chapman, Mrs. 
Rose John. 

CORN CREEK MISSION 
Christian Unity Meeting 

Gethsemane Chapel, Wamblee, S. D., Aug. 
ust 5-7, 1926, hehan Christian Unity Meet- 
ing yuhapi. 

August 5, litayetu cekiyapi en Mr. Jacob 
Red Dog Tract Address of welcome econ. 

Friday, Hanhanna Cekiyapi, Joseph Paints 
Yellow and Sam Broken Iiope. Wotanin wa- 
te on woglake, WUlliam C. Crow. De ohakam 
oyanke ecel mazaska glohipi $5 henakeca. 

Noonday prayer by Rev. P. C. Brugier, he 
en memorial Services for Rose Lip Rev. Dal- 
las Shaw econ. 

Wicokan sanpa nupakiya omniciye econpi. 

Saturday, August T, Chester R. Kettle na 
Daniel Red Eyes hinhanna cekiyapi. De iyo- 
hakam woiwange wanji iwoglakapi : Wicasta 
Itancan kin taoyate ob tokel Okolakiciye Wa- 
kan etkiya etonwanpi kta he. 

Noonday prayer by Rev- Dallas Shaw. He- 
han Memorial Services for Lottie Hawk Rev. j 
P. C. Brugier econ. j 


Sunday, August 8, 10 a. m. Rev. Dallas 
Shaw Wotapi Wakan yu wakan, na Rev. P. 
C. Brugier okiye. 

Rev. P. C. Brugier noonday prayer econ. 

Afternoon Sunday School econpi. Wicin- 
capila kin Mrs. Alice Brugier na HokMla 
kin Joseph Paints Yellow hena.yos onspe- 

wicakiyapi. Yunkan etan hoksila nub ta- 
waein on wiwicawangapi hena eyapi, Dan- 
iel Brown na Jacob Hawk, na wicincala 
etan yamni ikpazopi, Sallie Around, na 
Mildred White Eyes na Mamie R. Kettle. 
De ohakata Sunday School womnaye hena wi- 
cincala wanji Convocation Crow Creek, S. D., 
el econpi ekta by in kte eyapi, na Mollie Bru- 
gier he ayin kta yustanpi. De ohakam koska 
wanji Catechist heca na nina wowa&i wa^te 
tka qon iye wana wooziici.ye makoce ekta on 
na he tawicu Mrs. Angelina Standing Bear he 
wokiksuye on wotapi wicaqupi. Rev. Amos 
Ross wowahokonki.ye waste on oyate kin wo- 
wicakiyake. De omniciye econpi en wicasa 
wanjikji tanyan wawokiya skanpi, tuka iyotan 
winyan top taku ota kiconpi: Mrs. Charging 
Bear, Mrs. Two Elk, Mrs. Little Boy, na 
Mrs. J. Hawk. Hehanl omniciye ekihunipi. 
Tokata omniciye kte cin he St. Mary’s, Sand 
Hills, hetu kta yustanpi. 

J. P. Y., Pub. Cham. 


NOTICE 

Special Offer ! Make Money for your Wo- 
men’s Society or Brotherhood ! Get Subscrip- 
tions to Anpao. 

For every Ten Subscriptions you get for 
Anpao Kin, for which you will receive Five 
Dollars, send to Mr. Flockhart the list of ten 
names, with only Four Dollars, and keep the 
other Dollar for the use of your society. 

In this way you will help both Anpao and 
yourselves. 


Okolakiciye Wakan Kin On 
Wiwicawangapi Wan 

Continued from Page 27 


Levite Kin 

W. Wosna Kagapi obe iyamni 
kin tokel eciyapi he. 

A. Hena Levites ewicakiyapi. 

W. Hena tuwepi he. (Wica}^a- 
wapi 8 : 24, 25.) 

A. Levi tawicoun kin hetanhan 
na wicasa tona omaka wikeemna 
nonpa sanpa lyehan ipi na wikce- 
mna zaptan isanpa sni unpi kin 
Tabernacle riais Temple hel htanipi 
kta he wicakahnigapi. 

W. Wieohan tawapi kin tukte 
e lie. 

A. Wosua kaga obe inonpa ta- 
ku wayusnapi kta ktepi eca owica- 
kiyapi tuka iye taku wayusnapi kta 
okihipi sni. Temple kin hel wace- 
-ojueo uu iduBMO]; euoq coo idciiq; 
wankiyapi ko econpi. 

W. Taku iwikeeinna kin on to- 
kel wicolian yuhapi he. 

A. Oyate taku aliipi eca iwikeem- 
na icupi na sam wikeemna kiyu- 
spapi, na wanji Wosna kaga w r anji 
wicaqupi na okapte cin, hetan- 
han Temple wicolian on kiyuspapi 
wanji pamnipi. 

W. Hel tipi kta otonwe tona 
Wakantanka wicaqu he. 

A. Otonwe 35 hecel wosna ka- 
ga akeyamni yuhapi vuwitayapi 
atava 48 henakeca. (Joshua 21: 
19," 44. ) 

W. David taanpetu kin hehan Le- 
vite hena tona unpi he. 

A. Koktopawinge wikeemna ya- 
mni sam saglogan, hena etanhan 
koktopawinge wikeemna nonpa, 
na koktopawinge sakpe oitancan 
na wayasu hecapi. 


W. Levite kin lena tokel obebe 
wicakagapi he. 

A. Oyasin owanjila htanipi kta 
okihipi sni hecen obe wikeemna 
nom sam topa wicakagapi qa hecel 
Anpetu Wakan wanji ecel koktopa- 
winge winji htanipi 

WOONSPE ISAGLOGAN 

Wosnakagapi — Priesthood 

W. Aaron na cinhintku kin to- 
kel wicayuwakanpi he. 

A. Wakantanka toope km eciya- 
tanhan, “Aaron na iye cinca kin 
slawicayaye kta, na wamiciyusnapi 
kta e wicalu wakan kta.” 

W. Tuwe lecen econsipi he. 

A. Moses, tuwe Wakantanka ki- 
co na econsi km he. (Gli. 3: 14, 
15, qa 4: 15.) 

W. Ignuban wicayuwakanpi sni 
tka wosnakaga wicolian econ kin- 
han taku akipa he. 

A. Tuwe yuwakansniyan wosna- 
kaga wicolian econ kmkan ktepi kta 
he akipe kta. (Wicayawapi 3 : 10.) 

W. Korah, Dathan qa Abiram 
obe iyamni (Levite) opapi tuka wo 
snakaga wieohan yuzapi qon he 
toketu he. 

A. Maka kin iglokawa na nawi- 
capca na tona owicakipapi ko. , 

W. Nakun wanji omakiyaka yo. 
(2 Anpetu Oyakapi 26: 16.) 

A. “Uziah, wicasayatapi kin 
Temple kin el ya na wosnakagapi 
isnala okihipi kin wagna wosnapi 
kin wizilye.” 

W. Azariah jvosnakago cin to- 
kel eciya he. 

A. “Uziah, Jehowa izilyin kte 
kin he niye nitawa sni; tka wa- 
wayusnapi kiu, Aaron cinca wi- 
zilyapi kta wicayuwakanpi kin he 
tawapi. Tipi wakan kin etanhan 
inanpa yo,” eciya. 


W. Hecon kin on tokel kasta- 
kapi he. 

A. Leprosi ite kin akan ahina- 
pa na Itancan ti kin etanhan yu 
kinukanpi. 

I W. Juda wosnakagapi kin etan- 
han taku unkonspepi he. 
j A. Wakantanka iye wieohan wa- 
kan lila awanglaka hecel tuwe ka- 
ilinigapi na wicayuwakan sni kin- 
han econ okihi sni, na ignuhlaa tu- 
we iyecinka econ kmhan Wakan- 
tanka teliiya wicastaka ece,he un- 
konspepi. 

W. Juda wosnakagapi na Chris- 
tian wosnakagapi kin he unmatu- 
kte iyotan he. 

A. Christian kin he. 

W. Tokeca he. 

A. Juda toope kin na taku ikoya- 
ke cin he, wotanin waste kin eciya- 
tanhan taku waste hi kte cin he 
wiyacinpi na wapetokeca hecapi 
kin heon. 

W. Juda oyate kin el ecouwiea- 
sipi sni tka wawayusnapi kin on 
wicakastakapi keeinhan tuwe Chris- 
tian wosnakagapi kin el tuwe iyeeel 
econ kinhan tokel awacinpi kta iye- 
ceca he. 

A. Tuwe econsipi sni tuka hecon 
kinhan he woahtani tanka kta. 

A. Woope qa waayatapi ko on 
tokel Jesus eya he. 

A. “Woope na waayatapi kin 
blutakuni kte sni on wahi kecinpi 
sni po, ihangyapi on wahi sni tka 
yuecetupi kin heon.” 

W. Wahosiye Wakan na wikee- 
mna sakowinpi kin hena waho on- 
wicakiyapi kta he tuwe wicakalini- 
ga na yewieasi he. 

A. Christ iye hca econ. 

W. Tokel ewicakiya he. 

A. “Tokel Ate umasi kin he iye- 
cel yecisipi ce. ” 


W. Wicasa Wakan wdcolian kin 
he tokeca hecel tanka he. 

A. Christian Wicasa Wakan kin 
tohan owotanna wicakahnigapi eca, 
oyate oyasin ekta Wakan tanka iye ta- 
waciu owicakiyakapi cekiya ecoupi. 

W. Wowapi Wakan el tokel ewi- 
cakiyapi he. 

A. “Wakantanka tawowiyukean 
awanyakapi;” “Christ en wawici- 
yapi,” Toie naWakiconza tawa pa- 
mnipi na Wakantanka wahosiye 
tawa. 

W. Juda Wosnakaga Itancan na 
Christ heca on token Palos eya he. 

A. Judah Wosnakaga Itancan 
on ia na heya, “na tuweni iyecinka 
wowitan kin le icu sni, tka Aaron 
iyeeel Wakantanka tuwe kico kin 
heceeni (Heb. 5:4.) 

W. Oegle ookiye kin el tokel eya 
he. 

A. “He iyeeel Christ is eya Wa- 
wayusua Itancan kta e iglatan sni ; 
tka tuwe, Micinksi kin he niye ce, 
ecive ciqon he hecon.” 

W. Jesus, Okolakiciye onspeki- 
yin kta he taku econ he. 

A. Tohanyan Christ he iye lica 
mahpiyatanhan wicaho hee oyake 
sni na taninyan econsipi sni itokam 
wicolian tawa econ sni. 

W . Palos, Roma oyate wowapi 
wicakicage cin el wicowovake 10 
na oegle 15 el wahokonwicakiye cin 
on tokel eya he. 

A. “Ekta yewicasipi sni kinhan 
tokel oyakapi kta he.” 

WT Christ Okolakiciye wakan 
woyaka tawa kin tokel onspeunki- 
3 r api he. 

A. Christian Wicasa Wakan ope- 
wicayapi kta oeeon wanjila ce, na 
omaka 1509 hehanvan tuweni oe- 
eon tokeca on opewicayapi sni he 
unkonspepi. 


